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1. Kapitel.

Hvordan det begyndte.


Egentlig var det Bettys Idé; men Joan var ogsaa med til at føre den igennem, og det var slet ikke let, for voksne har jo altid saa mange Indvendinger, og naar man bor i Amerika og pludselig faar Lyst til at se, hvordan der er i Grønland, skal man først den lange Vej over Atlanterhavet til Danmark og saa Halvvejen tilbage igen bare meget længere mod Nord. Og Johnny var jo nok lidt lille til at rejse; han var ikke fyldt to Aar endnu; men saa sagde Joan, at den Gang hun var ti Maaneder, havde hun været to Gange over Atlanterhavet, og selv om hun ikke kunde huske det længere, var hun sikker paa, at det havde været dejligt, for ellers vilde hun ikke have glemt det saa hurtigt. Og Betty sagde, at den Gang hun var tre Aar, havde hun kørt i Bil til Maryland og tilbage igen og sovet paa Bagsædet en hel Nat, mens Far kørte, og hun kunde huske det, netop fordi det havde været saa dejligt.

Det hele kom af, at Mor en Morgen, da hun sad og læste sin amerikanske Avis, pludselig gav sig til at raabe Hurra og danse rundt paa Gulvet. Og Far spurgte, hvad der var sket, og da han hørte det, gav han sig ogsaa til at raabe Hurra og danse rundt paa Gulvet; saa vilde Børnene naturligvis vide, hvad der var paa Færde.

Mor blev ved med at synge: »Vi har vundet, vi har vundet!« Far sagde: »Hele Grønland er dansk og ikke bare Vestkysten,« og saa begyndte de at forklare Børnene, at Danmark ejede Grønland; men Norge, som ogsaa engang havde været dansk, mente, at Danmark kun ejede Vestgrønland, og saa skulde det afgøres, hvem der havde Ret.

»Det kan ikke nytte noget, du fortæller, at det kom for en international Domstol, for det forstaar Børnene alligevel ikke,« mente Mor.

Far sagde: »Alle Lande skulde være med til at afgøre Striden; hvert Land sendte en Mand til Haag for at høre, hvad Danmark mente om Sagen, og hvad Norge mente; og saa blev de enige om, at Danmark havde Ret, saa nu er Grønland altsaa helt vores — ogsaa Østkysten.«



Betty sad længe og kikkede ned i sin tomme Grødtallerken. »Jeg kan ikke forstaa, hvad Fornøjelse I har af Østgrønland, naar I alligevel aldrig faar det at se,« sagde hun endelig.

»Aah, bare Tanken om, at Danmark ejer hele det dejlige Land kan gøre mig glad,« udbrød Mor, som endnu ikke var kommet over sin første Henrykkelse. »Eskimoer — Hundeslæder — Nordlys —.«

Længere kom hun ikke, for nu gav Børnene sig til at raabe i Munden paa hinanden.

»Er der Eskimoer paa Grønland ligesom i Alaska?«

»Har de ogsaa Kajakker — og Snehytter — og Rensdyr?«

»Vi har lært om Eskimoerne i Skolen,« sagde Betty ivrigt, »altsaa dem, der bor i Alaska og er amerikanske; jeg vidste ikke, at Danmark ogsaa havde et Land med Eskimoer.«

»Men er de helt den samme Slags som i Amerika?« spurgte Joan.

»Ja, det er de,« svarede Far; »og de taler endda samme Sprog, selv om de bor saa fjernt fra Alaska. Eskimoerne er et Folk paa 40.000 Mennesker spredt over Jordens halve Omkreds højt mod Nord, de bryder sig nemlig kun om at leve, hvor der er Sne og Is og Kulde.«

»Hvad kan de saa dyrke deroppe?« spurgte Betty.

»Ingenting,« lo Far; »de lever af Fangst. Sælhunde, Hvaler, Fisk, Fugle, Harer, Moskusokser og Isbjørne.«

»Isbjørne!« udbrød Børnene henrykte. »Kan man spise dem?«

»Det kan I tro, man kan; de skal endda smage aldeles dejligt.«

»Men hvor faar Grønlænderne Kartofler fra?« spurgte Barbara, der havde lyttet interesseret.

»Kartofler faar de saamænd slet ikke,« svarede Mor. »De lever af Kød.«

»Har de heller ikke Grønsager og Frugt og Brød og Smør og Mælk og — og Chokolader?« spurgte Betty.

Far rystede paa Hovedet. »Den Slags havde de aldrig smagt, før Danskerne kom derop og begyndte at anlægge Kolonier og handle med dem. Grønlænderne kommer med deres Skind og Spæk og Fisk til Handelspladserne, og saa kan de købe Varer og Ammunition for de Penge, de faar for det. Efterhaanden har de faaet Smag for mange Ting, som de ikke kendte før; men de kan ogsaa godt undvære det, naar Fangsten er sløj.«

»Men de kan da ikke stege Kødet uden Smør,« udbrød Joan.

»De koger det,« sagde Far.

»Hvor faar de saa Gryden fra?« spurgte Betty.

»Den laver de af en blød Stenart, der hedder Vegsten.«



»Og tænder de Baal ligesom Spejderne?«

»Nej, de brænder Spæk i en halvmaaneformet Skaal af Drivtømmer; og derover hænger Gryden Dag og Nat, saa den stadig holder Varmen; men langsomt gaar det naturligvis; til Gengæld giver den brændende Tran baade Lys og Varme paa samme Tid.«

»Hvorfor bruger de ikke Brænde i Stedet for?« spurgte Joan.

»Fordi der ikke vokser Træer paa Grønland.«

»Men hvor faar de saa Tømmer fra til deres Baade og Huse og Slæder?«

»Kajakkerne og Konebaadene har kun et meget spinkelt Træstel, hvorover der er spændt Skind,« forklarede Far; »og Husene er bygget af Tørv og Sten med ganske faa Træsparrer til at holde Taget. Grønlænderne har altid været i Stand til at fiske lidt Drivtømmer op langs Kysten, som de kunde bruge til den Slags; men det var et saare eftertragtet Materiale, som man sandelig ikke fandt paa at brænde.«

»Hvor kom det fra?«

»Fra Sibiriens store Skove er der sikkert kommet en Del drivende ned nordfra.«

»Men hvad saa med dem, der boede inde i Landet?«

»Man kan overhovedet ikke bo inde i Landet,« svarede Mor. »Hele Grønlands Indre er dækket med Is.«

»Ogsaa om Sommeren?«

»Ja, den smelter aldrig. Indlandsisen er over tusind Meter dyb paa sine Steder. Isbjergene, der svømmer paa Havet langs Kysterne, er Stykker, der er knækket af og styrtet i Havet. Mange Ekspeditioner er efterhaanden draget over den fra den ene Kyst til den anden, og mange modige Mænd har sat Livet til derved. Det vanskeligste skal være at komme op paa den; den ligger nemlig højere oppe end de højeste Bjerge ved Kysterne, og først maa man over Gletschere, der er furet af dybe Gletscherspalter; dumper man i saadan en, er man som Regel færdig, for de er ofte flere Hundrede Meter dybe. Indlandsisen skraaner stadigt opad ind mod Midten af Landet, til man kommer til et Punkt, hvor den begynder at skraane nedad igen mod den anden Kyst. Naar man har gaaet et Stykke ind over den, kan man slet ikke se Kystbjergene, der ligger lavere nede.«

»Mener du Ekspeditioner med Hundeslæder og Ski og alt saadan noget?« spurgte Betty med straalende Øjne.

Mor nikkede.

»Kan vi saa ikke ogsaa lave en lille Grønlandsekspedition helt for os selv?«

»Det er skam for farlig en Færd for Børn,« sagde Far.



»Jeg mener ikke en Indlandsis-Ekspedition,« forklarede Betty; »slet ikke en farlig Ekspedition; bare en Rejse op til Østkysten dèr, hvor der bor Grønlændere, saa vi rigtigt kan se, hvordan de lever.«

»Men en Ekspedition maa have et Formaal,« sagde Far.

»Det har vores skam ogsaa. Mor skal skrive en Børnebog om Grønlænderne, og Far skal tage Billeder til Bogen.«

»Og hvad skal I saa bestille?«

»Det er jo os, der skal opleve det og bestemme, hvad der skal staa i Bogen,« udbrød Joan; »den skal nemlig handle om de Ting, som Børn særlig interesserer sig for, og det er ikke altid det, de voksne tror. I kunde let springe det allervigtigste over, hvis vi ikke var med.«

Betty nikkede. »Især alle de mange, smaa Ting, som voksne slet ikke lægger Mærke til.«

»Men kære Børn,« sagde Mor; »Grønland er et lukket Land, hvor man ikke saadan uden videre kan rejse op, selv om man har Penge til Billetten; der er en Styrelse i Danmark, der bestemmer, hvem der maa komme ind i Grønland, og kun hvis man har noget for, der ogsaa kommer andre til gode, faar man Lov.«

»Det faar I da sikkert,« sagde Betty meget bestemt, »for ellers kan I ikke lave Bogen om Østgrønland, saa danske Børn kan læse om det Land, de selv er med til at eje.«

»Og I har jo allerede bestemt, at vi skal til Danmark til Sommer,« vedblev Joan; »saa er vi over Halvvejen.«

»Ja, og det kan jo ikke være mere farligt for os end for Grønlænderbørnene,« mente Betty; »husk paa, jeg er over otte, og Joan er seks, og Barbara er snart fire, og Johnny er næsten to, saa der er da ingen af os, der er helt smaa; men paa Grønland er der ogsaa nyfødte Børn, og naar de kan taale det —.«

»Nu maa vi først se, hvad Styrelsen siger,« lo Mor, »men jeg kan ikke nægte, at jeg har lige saa stor Lyst til at se Grønland, som I har.«

»Foreløbig har vi nok at gøre med at pakke og rejse hjem til Danmark,« sagde Far, »saa kan vi altid tale om Grønland, naar vi naar saa langt.«

Og derved blev det.







2. Kapitel.

En spændende tid.


Børnene var ankommet til Danmark med toogtredive store Kasser og Kufferter, for de skulde ikke tilbage til Amerika igen. Nu havde de ordentlig travlt med at se alle de Steder og Ting, som Far og Mor havde fortalt dem om, og alle de Ting, som de havde glemt at fortælle dem om, og smage en Mængde danske Retter, som de aldrig havde smagt før. Hele Tiden dukkede der nye Mennesker op. »Goddag, jeg er din Tante,« sagde vildfremmede Damer. »Jeg er din Onkel,« sagde vildfremmede Herrer. »Og vi er jeres Fætre og Kusiner,« sagde vildfremmede Børn.

Hver Dag kom der en Lærerinde og lærte dem at læse Dansk og det midt om Sommeren, hvor alle andre Børn havde fri fra Skole.

En skønne Dag kom Mor hjem og sagde: »Ja, saa er det altsaa i Orden; vi skal til Grønland allesammen,« og saa kan det nok være, at der blev Glæde. Børnene maatte have et Landkort frem for at finde den Koloni, hvor de skulde bo. Den hed Angmagsalik og laa paa Østkysten omtrent helt oppe ved Polarkredsen. Der var en anden Koloni endnu højere mod Nord, som hed Scoresbysund; men Mor sagde, at i Angmagsalik kunde man lære meget mere om Grønlænderne, for dèr var der mange flere, og desuden laa der en Mængde Bosteder rundt om den, hvorfra der kom Grønlændere ind med Skind for at handle. Her havde der boet Eskimoer i mange, mange Aar, før de blev opdaget af Danskerne for snart halvtreds Aar siden. Men Scoresbysund var først blevet anlagt i 1924, da en Mængde grønlandske Familier blev flyttet dertil fra Angmagsalik, fordi nogle Ekspeditioner havde lagt Mærke til, at Fangsten deroppe var særlig god.

»Hvad betyder en Koloni egentlig?« spurgte Joan.

»Det er en Nybygd, som er grundlagt af tilrejsende,« forklarede Far. »Danskerne har anlagt mange Kolonier paa Grønland, i Reglen hvor der boede Grønlændere i Forvejen. Maaske man lige saa godt kunde kalde dem Handelspladser, for det er, hvad de er.«



»Koloni lyder finere,« mente Betty.

»Desuden indskrænker Danskerne sig ikke blot til Handel med Grønlænderne,« sagde Mor; »i alle Kolonier er der baade Skoler og Kirker, og nogle af de store paa Vestkysten har endda Hospital.«

»Hvem bestemmer, hvor der skal anlægges Kolonier?« spurgte Joan.

»Det gør Grønlandsstyrelsen i København,« sagde Far; »og saa udnævner de en Dansker til Kolonibestyrer; men hvad tror I, de allerførst sender derop?«

»Proviant til Danskerne,« foreslog Betty.

»Ja, Proviant naturligvis,« sagde Mor; »men jeg tænkte nu paa Tømmer til Danskernes Huse og en dansk Tømrer til at bygge dem.«

»Skal vi bo i en Tørvehytte?« spurgte Joan.

»Nej, vi skal bo i et Træhus, som før i Tiden var Kolonibestyrerens Bolig,« sagde Mor. »Nu har han en anden.«

»Det mest spændende ved det,« sagde Far, »er, at der kun kommer eet Skib til Angmagsalik om Aaret — naar man ikke regner med enkelte Sommerekspeditioner, som undertiden anløber Kolonien. Naar Skibet har bragt os derop og sejler væk, kan vi altsaa ikke komme hjem igen, før det kommer efter os til næste Sommer. Vi skal have Proviant med til et helt Aar, ja, alt hvad vi skal bruge lige fra Tranlamper til Julestads, for Butikken i Angmagsalik er kun beregnet for Grønlændere, og det er meget lidt, man kan faa i den ud over Rugmel, saa hvis vi har glemt noget, kommer vi til at undvære det et helt Aar.«

»Jeg haaber ikke, det bliver Sukker,« sagde Barbara.

»Eller Kartofler,« sagde Betty.

»Eller Ris til Risbudding,« sagde Joan.

»Kan vi ikke engang faa Mælk til Johnny?« spurgte Betty.

»Johnny maa nøjes med Daasemælk og Tørmælk,« sagde Mor. »Nu om Stunder har man heldigvis den Slags; det var værre i gamle Dage, da Ekspeditionerne næsten ikke kunde faa anden holdbar Føde end saltet og tørret Kød; da kunde de ikke klare sig i det lange Løb uden frisk Proviant, og mange omkom af Skørbug.«

»Kan vi da slet ikke faa frisk Mad i et helt Aar?« spurgte Betty.

»Ih, jo, I kan faa baade Sæler og Fugle og Fisk; vi tager en Mængde Æbler og Citroner og Kartofler og Æg og Løg med; Grønsager i Daaser er I vant til; men nu skal I desforuden til at smage tørrede Grønsager.«

»Jeg kan ikke tænke mig, der er noget ved det,« sagde Betty og rynkede paa Næsen.



»Hvorfor ikke?« spurgte Far. »Abrikosgrød og Æblegrød af tørret Frugt smager da dejligt.«

»I kan tro, vi faar travlt nu med at købe ind til et helt Aar,« udbrød Mor. »Jeg haaber da, vi kan faa varmt Vintertøj i Butikkerne, skønt det er midt i den stegende Sommerhede. Og vi kommer til at anskaffe Møbler, som vi ikke behøver at tage det saa nøje med, for vore egne Ting kan ikke taale den ublide Behandling baade paa Skibet og deroppe.«

»Og Juletræ!« sagde Barbara.

»Det køber jeg paa en Planteskole og faar det gravet op med Rod og Jord og plantet i en Kasse — ellers holder det ikke.«

»Og Gaver,« raabte Betty. »Glem ikke det — og Marcipan.«

»Hvorfor er der ingen, der siger Skolebøger?« spurgte Mor.

»Men naar vi ikke kan tale Grønlandsk, kan vi jo ikke forstaa, hvad Læreren siger,« protesterede Betty.

»Far og jeg skal selv læse med jer,« sagde Mor.

»Bliver I meget strenge?« spurgte Joan.

»Grusomt!« sagde Far og rynkede Brynene saa sjovt, at Børnene maatte le; for han saa alligevel saa rar ud.

»Hvem skal saa lave Mad til os?« spurgte Barbara, der havde siddet og lyttet.

»Vi fæster en Grønlænderinde, og saa skal jeg forsøge at faa en dansk ung Pige med,« sagde Mor. »Der er vist mange, som har Lyst til den Tur, tror jeg, og det er rart at have en Dansker i Huset, hvis Far og jeg tager væk nogle Dage paa Ture, der er for anstrengende for jer.«

»Kommer vi slet ikke med paa spændende Udflugter?« spurgte Betty.

»Jo, det kan I tro. Far skal ind og bestille et Telt til os i Dag og Soveposer til hele Familien, for vi skal paa Togter til Bostederne til Foraaret med Konebaad allesammen.«

»Konebaad!« gentog Betty henrykt; »det kribler helt i Maven paa mig ved Tanken.«

»Vitaminer,« sagde Mor pludselig eftertænksomt. »Alle Mennesker taler om Vitaminer nu om Stunder; man kan ikke leve uden nogle af hver Slags, baade A, B, C og D, og man ved, hvilke Fødemidler man skal spise for at faa tilstrækkeligt af dem; men i Konserves er de fleste Vitaminer gaaet tabt, altsaa maa jeg først og fremmest raadføre mig med en Vitaminekspert — maaske Dr. Skuli Gudjónsson vil være mig behjælpelig, for uden den rette Ernæring gaar det ud over Helbredet.«

Nogle Dage efter ankom en stor Kasse med smaa Flasker med Piller fra Skelskør Frugtplantager; og om Bord paa Grønlandsskibet stod en anden Kasse med andre Piller og Draaber og Levertran, som Dr. Gudjónsson havde forskrevet fra A/S Ferrosan. Og alle disse Præparater skulde altsaa erstatte Vitaminerne i frisk Frugt og Grønsager og Æg og Mælk, som Børnene nu maatte klare sig uden et helt Aar. Der var en stor Dunk Citronekstrakt, saa de kunde faa Lemonsquash hver eneste Dag, naar de friske Citroner ikke kunde holde sig længere. Far og Mor havde travlt med at skrive lange Proviantlister og regne ud, hvor meget Sukker og Smør og Leverpostej og Gryn man brugte til hver om Aaret.

»Hvis jeg skriver til en Storkøbmand i New York med det samme,« sagde Mor, »kan han naa at sende Varer hertil; jeg kunde godt lide at have lidt amerikansk Kost med ogsaa, for det er Børnene vant til.«

»En hel Mængde af de dejlige Supper, vi fik derovre,« udbrød Betty, »og Cornflakes og den Slags Gryn I ikke kan faa i Danmark til Morgengrød, og Gelatinedesserter og Ananas og Ferskener og Pærer.«

»Og Masser af Grønærter,« foreslog Joan.

»Og raa Tomatsaft i Daaser,« sagde Mor.

»Saa faar vi bygget en Radio særlig med Grønland for Øje,« sagde Far. »Jeg haaber, vi kan lytte til en Mængde Stationer over hele Verden. Elektricitet findes der naturligvis ikke, saa Hellesens Fabrikker har regnet ud, hvor mange Batterier vi skal have med til et Aars Forbrug.«

»Tror I, der er andre danske Børn?« spurgte Barbara.

»Kolonibestyreren er dansk; men han er gift med en Grønlænderinde, saa jeg er ikke sikker paa, at hans Børn forstaar Dansk,« sagde Mor; »men Telegrafbestyreren og hans Frue er danske, og der kommer en dansk Sygeplejerske derop med vort Skib i Stedet for den forrige, som druknede i Vinter, da hun faldt gennem Isen paa Ski.«

»Der bliver ikke andet for, end at I maa se at lære lidt Grønlandsk i en Fart, saa I kan lege med Eskimobørnene,« mente Far; og saa begravede han og Mor sig atter i Listerne, mens Børnene gik ind for at lege i Stuen ved Siden af. Fra Tid til anden trængte Brudstykker af Samtalen ind til dem.

»Jeg har bestilt Tranlamper og Stearinlys og Vaagekoner,« sagde Far, »og Primusapparat til Teltet.«

»En Kasse med Bøger,« sagde Mor. »Og een med Børnenes Legetøj.«

»Skydevaaben faar vi deroppe.«

»Naa, dèr havde jeg nær glemt Elastik og Stoppegarn,« sagde Mor; »det havde ellers været en køn Historie. — Og saa maa vi hellere købe et billigt Stel til tolv og lade vort gode Porcelæn blive hjemme.«



»Strygebræt og Isfrysemaskine.«

»Skal vi ogsaa have Isfrysemaskine?« raabte Barbara henrykt.

»Ja, der maa jo være Isbjerge nok at tage af til Frysningen,« lo Far, »saa I skal ikke blive snydt for Søndags-Iscremen.«

»Fire Fotografiapparater og to Skrivemaskiner og alt Tilbehør til Mørkekammer,« sagde Mor.

»Magniumsbomber,« sagde Far. »Farvebaand til Maskinerne. Stilebøger.«

»Svenske Snesæt til alle Børnene,« sagde Mor; »og lange Gummistøvler og islandske Sokker til Sejlturen. Regnfrakker og Sydvest, Drengetøj til Pigebørnene og Masser af Sweaters. — For Resten har jeg Oceaner af Strikkegarn med, hvis noget slipper op. — Mon det ikke bliver løjerligt for dem at gaa med lange, uldne Strømper, naar de aldrig har prøvet andet end Halvstrømper?«

»Søsygetabletter maa vi ogsaa hellere tænke paa,« sagde Far; »Marisan Leo skal være gode.«

»Jeg tror nok, jeg bliver søsyg,« sagde Joan; »men det vil jeg gerne tage med, naar jeg saa tænker paa alt det dejlige, jeg skal opleve bagefter.«

»Og de to smaa maa vaccineres,« sagde Mor. »I Morgen tager vi dem alle fire til Lægen og Tandlægen — saa slipper de ogsaa for det et helt Aar.«

»Er der ingen Tandlæge i Angmagsalik?« sagde Betty henrykt og kom løbende ind.

»Nej, og heller ingen Læge, saa I er nok saa gode at holde jer raske. Heldigvis er der heller ingen smitsomme Sygdomme, I kan ikke engang blive forkølet — tænk, hvad det vil sige et helt Aar.«

»Det værste, der kan ske jer, er, at I kan faa Lus af Grønlænderbørnene,« drillede Far.

»Lusepulver, Tættekam, Haarsæbe,« skrev Mor, og saadan svulmede Listen op, til den fyldte mange tætbeskrevne Ark, og Børnene gjorde store Øjne ved Tanken om alt det, der skulde til af de almindeligste Fornødenheder til en Familie paa seks og en ung Pige i et Aar.

»Ja, vi kommer til at føre et primitivt Liv blandt et primitivt Folk i et primitivt Land,« sagde Far. »Østkysten kan slet ikke sammenlignes med den civiliserede Vestkyst. Her lever mange Grønlændere, som de gjorde Hundreder af Aar tilbage.«

»Det er da netop det, der er det dejlige ved det,« udbrød Børnene med straalende Øjne.







3. Kapitel.

Mange forhindringer – og saa paa de store have.


Bèrnene havde talt Dagene, til de skulde rejse; nu var der ikke flere tilbage, end at selv Barbara kunde følge med paa Fingrene, men saa kom der pludselig Kludder i Regnskabet.

Grønlandsskibet havde været paa Rejse til Vestkysten, og paa Hjemvejen stødte det paa et undersøisk Skær og fik Bunden skrabet, saa det maatte gaa i Tørdok og repareres, da det kom hjem. Rejsen blev udsat, og hver Gang Dagen igen nærmede sig, blev den udsat paa ny, til Barbara begyndte at tro, at det med at rejse til Grønland bare var noget de legede.

Børnene var flyttet ind fra Landet for at faa det sidste pakket, og naar de gik Tur med Barnepigen og bare kom i Nærheden af et Barn, der hostede eller nøs, hev hun dem væk i en gruelig Fart, for hvis en af dem blev syge, maatte hun blive hjemme — eller maaske gik det som med den grønlandske Præst, der skulde have været med og nu maatte bo i Danmark et helt Aar, fordi hans Børn havde faaet Kighoste.

Aldrig før var Skibet sejlet saa sent paa Aaret til Østkysten, og der var megen Tale om, at Isforholdene maaske var værre end ellers. Der laa et Bælte af Isflager og Isbjerge langs Østgrønlands Kyst selv om Sommeren, og undertiden tog det Uger at bryde igennem det; men ind skulde Skibet med et Aars Forsyninger til Kolonien, saa meget var sikkert. Ganske vist var det sket to Gange før, at den aarlige Baad ikke kunde komme igennem, og Børnene saa sig allerede i Tanken komme sejlende hjem igen med al Provianten; men Mor trøstede dem med, at det var meget længe siden — inden »Gertrud Rask« blev bygget, og »Gertrud Rask« var et Skib, der kunde mase gennem megen Drivis.

Da deres Trætremmesenge omsider blev skruet fra hinanden og sendt om Bord, vidste de, at det endelig var Alvor. Om Natten sov de tre Pigebørn i en stor Dobbeltseng, og det Tøj, der var lagt frem til dem til næste Morgen, var sandelig ikke beregnet paa en dansk Sommersøndag, men paa Sejlads i de nordlige Have.

Inde i Spisestuen var Kufferter og Skibskister stablet op i et lille Bjerg; det var alle de Ting, som først kunde undværes i sidste Øjeblik; langt det meste havde allerede i en Uges Tid ligget i Bunden af Skibets Last, og det fik de først at se, naar den lange Sørejse om tre Uger var til Ende.

Solen skinnede og straalede, da de tidligt næste Morgen kørte ud paa dan grønlandske Handelsplads paa Kristianshavn, hver med en Dukkekuffert paa Skødet. Her mellem ældgamle Pakhuse af Bindingsværk øjnede de en bred Kanal, og inde ved Bolværket laa et Skib med fire høje Master ragende til Vejrs. Dækket var kun lavt over Vandspejlet, og hele Skibet saa ud, som om det mageligt kunde staa paa Amerikabaadens Fordæk.

»Et Sejlskib!« raabte Betty henrykt. »Jeg troede, det var en Damper.«

»Det er en Dampskonnert,« sagde Far. »Sejlene giver den ekstra Fart og stiver af over Havet, og dersom Skibsskruen bliver ødelagt i Isen, kan den klare sig med Sejl alene.«

Kahytterne var bitte smaa sammenlignet med dem, de havde haft paa Amerikabaaden. De tre Pigebørn og Astrid, den unge Pige fra Jylland, som skulde med, delte Kahyt, og Johnny sov inde hos Far og Mor.

Mor havde travlt med at pakke deres Ting ud, inden der kom Venner ned for at sige Farvel; for hun vidste, det gjaldt om at have alting i Orden, før hun blev søsyg og maatte gaa til Køjs. Men da Børnene lidt efter fik Øje paa Simone inde paa Kajen, deres allerbedste Veninde fra Amerika, havde de slet ikke Tid til at undersøge Skibet, men styrtede ind til hende.

Simone havde faaet fri fra Skole i Dag for at sejle med til Helsingør med sin Far og Mor, og hun stod paa Dækket med Børnene og vinkede til alle dem paa Land, da Skibet gled ud, akkurat, som om hun skulde have været med helt til Grønland. — Og bare hun skulde, tænkte Børnene, for hun var saa storartet til at finde paa Lege.

Det var den nittende August, og det var sjovt at tænke sig, at der nu gik mange Uger, før de selv kunde begynde deres Skolegang paa Grønland.

Simone gik med paa Opdagelsesrejse Skibet rundt; og det var snart overset. I den lille Spisesalon kunde der sidde tyve Mennesker ved to lange Borde. Saa var der en endnu mindre Rygesalon ovenpaa med fire smaa Borde. Der var ingen Kølerum, ja, ikke saa meget som et Isskab. Kokken havde sit Køkken agterude paa Dækket, og i Reglen stod begge Dørene aabne, saa man kunde se, hvad man skulde have til Middag, og hvordan han bar sig ad med at lave det. — Heroppe hang Kødet i et stort Skab, hvis Dør blev skubbet paa vid Gab, saa saare de var i rum Sø, saa det blev godt luftet. Der var ingen Badekar om Bord, og det skønt Rejsen tog tre Uger; men Mor sagde, at saa længe man blot kunde faa varmt Vand, klarede man sig nok.

Nu først fik Børnene at vide, at de ogsaa skulde til Island. Det var blevet bestemt i sidste Øjeblik, fordi Lauge Kochs Ekspedition skulde bruge Kul, som blev hentet dèr. Simone havde været i England og igennem Panamakanalen, og det havde de ikke; men nu hjalp det lidt paa deres Regnskab, for selv om Island havde samme Konge som Danmark, kunde man godt regne det for et Land for sig selv.

Allerbedst som de sejlede gennem Øresund, blev der ringet til Frokost, og der var lige Plads ved Bordene til Kaptajnen og Passagererne og alle deres Gæster; og bagefter blev der Tid til at lege Skjul paa Dækket; men netop som de begyndte at opdage de gode Gemmesteder, kom Kronborg til Syne, og saa var Helsingør naaet, hvor Simone og de andre Gæster skulde sættes i Land i Lodsens Baad.

To Hollændere, som skulde have været med, var kommet for sent til Skibet, og nu hang Børnene ud over Rælingen for at se, om det var lykkedes dem at køre til Helsingør i Bil og sejle ud med Lodsens Baad. — Jo, dèr kom de op ad Falderebet; og nu var Øjeblikket kommet, da de maatte tage Asked med Simone.

De vinkede og viftede længe efter, at Lodsens Baad var blevet til en lille Prik. Saa satte »Gertrud Rask« atter fuld Fart paa og stak Næsen mod Nordvest — paa Vej til mange Eventyr.




4. Kapitel.

Gennem drivisen.

Fordi man er søstærk paa en stor Oceandamper, er det ikke sikkert, man er det i en lille Dampskonnert, som tager hver eneste Bølgedal med. Denne sørgelige Opdagelse gjorde Børnene allerede første Dag om Bord, da det begyndte at vippe. — Men de glemte det jo for at kikke til Vejrs, da Matroserne begyndte at hejse Sejlene. Saa gik Sejladsen mere støt, og det var bedst at være paa Dækket, for nede i Kahytterne var der den frygteligste Last-Os, hver Gang Skibet havde Medvind, saa man var lige ved at ønske Modvind paa hele Turen, selv om det vilde forsinke.
Desuden havde man Selskab paa Dækket — baade af Mennesker og Dyr. — Der var to levende Grise i en Baas og en halv Snes hvide Høns i en anden. Ogsaa de tabte Appetitten de første Dage; men Hønsene livede snart saa meget op, at de gav sig til at lægge Æg, og Børnene var med til at fodre dem og styrtede efter Hjælp, naar en særlig slem Bølge vippede Skibet om paa Siden, saa Drikkevandet flød ud af Hønsenes Drikkekar.
Oppe paa Taget af Rygesalonen stod et stort Juletræ i en Balje, surret forsvarligt fast til en Mast. Salte Bølgesprøjt og stærk Storm var ikke just det bedste for det, og Børnene spejdede ivrigt derop hver Dag for at se, om Grene var knækket eller mange Naale blæst af; men det lod til at klare sig helt godt, og en forfriskende Regnbyge skyllede nu og da Saltvandet af.
Dag for Dag blev det koldere og koldere, og Dag for Dag tog Børnene mere og mere Tøj paa, til de til sidst var udstyret som paa den koldeste Vinterdag i Amerika. Nu sejlede de langs Islands Østkyst, men saa fjernt fra Land, at de intet kunde øjne; de passerede nogle smaa, islandske Fiskerkuttere ude paa Fangst, og Maagerne, der hele Tiden havde fulgt med »Gertrud Rask«, fik Besøg af fremmede Maager fra Kutterne, som syntes at have en forfærdelig Masse at fortælle dem.
Omsider gik de Nord om Island, og det var ikke til at forstaa, at det endnu var August Maaned, saa bidende koldt var det.

Da de første Isbjerge kom drivende ud af Taagen efter en Uges Sejlads, stod Pigebørnene paa Dækket i lange Gummistøvler, islandske Sokker, svenske Snesæt og Oliefrakker og jublede af Henrykkelse.
Amerikabaaden havde været bange for Isbjerge. Den ændrede Kurs bare for at sejle langt uden om et lille bitte Isbjerg; men »Gertrud Rask«, der var saa meget mindre, var ikke en Smule bange for dem — ellers kunde de ogsaa lige saa godt være vendt om med det samme, for Is var der overalt, ikke alene store Isbjerge, men ogsaa en Mængde tykke Flager, der lige ragede op over Vandets Overflade. — »Naa, »Gertrud Rask« var jo ogsaa bygget til Issejlads; den var helt af Træ, som var elastisk nok til at give efter for Puf og Stød af Isen, og med forsvarlige Jernbaand under Boven, der tog af for de værste Bums. — Men Amerikabaaden havde været af Jern, og fik det et haardt Slag, kom der straks en Bule og et Hul, og saa sivede Vandet ind.
Havde der ikke været Taage, vilde Børnene have set Hundreder af Isbjerge vippende paa Havet i Stedet for de faa, som gled lige tæt forbi Rælingen. Store, majestætiske Kolosser var det i fantastiske Former. Her kom nu et Tvillingepar vuggende af Sted; det drejede sig en halv Omgang om sig selv, da Kølvandet fik fat i det. — Og halløj! — Se nu dèr. — Det var da vel ikke en Ø, der havde revet sig løs? Jord og Sand laa der paa Toppen.
Et Stykke af en Isbræ, der var brækket af og plumpet i Havet inde fra Land, sagde Far. — For det var jo saadan, at de fleste Isbjerge blev til. Indlandsisen paa Grønland klemte og trykkede mod Bjergene langs Kysten, der omkransede dem. Ismassen flød ud mellem Bjergtoppene, ragede over Havet, og saa en skønne Dag, naar Sol og Smeltevand havde gravet dybe Furer i den, var der et Stykke, der faldt af med et Plask — bare en ganske lille Bid i Forhold til Resten, men derfor alligevel maaske Hundreder af Tons, der foraarsagede en mægtig Flodbølge, som skyllede ind over Land.
Grønlænderne skulde nok vogte sig for at overnatte i Nærheden af saadan en kælvende Isbræ; men sidste Aar havde en engelsk Ekspedition intetanende gjort det, og det morede Englænderne meget at se et enormt Isstykke dumpe i Havet med øredøvende Spektakel og vældigt Vandsprøjt knap en Kilometer fra dem. Men da lidt efter en uskyldig udseende lille Bølge kun en halv Snes Centimeter høj nærmede sig deres fortøjede Baad og inde under Land voksede til en saadan Højde, at den fyldte Baaden med Vand og tog den med sig ud igen, stirrede de maalløse paa dette mærkelige Fænomen, indtil de havde Aandsnærværelse nok til at styrte sig i Vandet og i sidste Øjeblik fik Tag i Rebet. Men da laa mange af deres videnskabelige Instrumenter allerede paa Havets Bund, og da de fik Soveposer og Resten af deres Grejer ud af Baaden og lagt til Tørre paa Bredden, lød der et nyt Plask i Nærheden, og denne Gang kan det nok være, at de fik travlt med at samle Tingene sammen og styrte til Fjelds med dem, inden en ny Flodbølge tog dem med sig ud.
Naar man hørte saadan en Historie, fik man jo Respekt for de snavsede Isbjerge, selv om de ikke var kønne. — Saadan var de jo blevet af at kure ned over Fjeldsiderne, hvor Grus og Sten og Jord var blevet hængende, og endnu havde Atlanterhavsbølgerne ikke faaet dem slikket rene.
Men saa var der andre, som var blændende skønne. Her hævede en Sukkertop sig op af Vandet; Bølgerne brødes imod dens Sider og slikkede den mere og mere spids; dèr kom nu en Kæmpe-Paddehat sejlende; Stilken var grøn og gennemsigtig og saa ud, som om den snart vilde knække over; og halvt skjult af Taagen drev en pragtfuld Isport om; man maatte kunne sejle gennem dens Hvælving i en lille Baad. Selv de store, flade Flager, der gemytligt vippedes af de mindste Krusninger og ikke var andet end løsrevet Havis inde fra Kysten, var kønne; for ligesom Isbjergene luede de i blaat og grønt nede ved Vandskorpen og fortabte sig i dybt grønt under Overfladen.
Det man saa af Isbjergene var jo kun en Tiendedel af deres Omfang; Resten var skjult under Havet; men undertiden hændte det, at de tabte Balancen og trillede om, saa Bunden kom i Vejret, og Toppen blev Køl.
Det kriblede og krablede i Børnene af Henrykkelse; nu følte de virkelig, at de var naaet op i Polarkredsen, og Kaptajnen havde lovet dem, at de vilde faa Grønlands Kyst at se inden Aften, dersom Taagen blot vilde lette en lille Smule. Sydkysten havde de for længst passeret langt til Havs; i Øjeblikket var de langt nordligere end Angmagsalik, helt oppe ved Scoresbysund, den allernordligste Handelsstation.
Og jo nærmere Skibet kom mod Land, desto mere Drivis svømmede der paa Vandet; den begyndte at blive nærgaaende og lægge sig lige foran Skibets Bov for at spærre. Men »Gertrud Rask« puffede blot til Isflagerne med Næsen, og hvis de ikke gled til Side ved dette Stød, skar den dem midt over eller tvang dem dybt ned under Vandet, saa de kom smuttende ud ved Siderne hulter til bulter i sønderbrudte Stykker.

Høje, solbeskinnede Fjelde hævede sig i det fjerne. Skytæppet hang mørkt og tungt og flosset i Kanten lige over dem; man saa kun den ene Fjeldrække som en stolt Vagt ved Mundingen til Scoresbysund Fjord, mens Bjergene paa den anden Side stadig laa gemt bag Skybanker.
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